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Cette modification, 002, est soulevée pour prolonger la durée de l’appel d’offres et pour répondre aux 
questions soumises. 
 
 

Avis important à tous les fournisseurs : 
 
Veuillez noter que la date et l'heure de clôture du DDP pour Électricité propre en vrac, Alberta ont été 
prolongées jusqu'au 01 août 2022, à 14:00 HAC. Merci pour votre compréhension. 
 
1. Questions et réponses 
 
Question 1 : Pouvons-nous demander une prolongation de la période de fermeture? 
 
Réponse 1: Services publics et approvisionnement Canada prolongera la sollicitation, avec une nouvelle 
date de clôture au 23 août 2022. 
 
 

Révisions de la DP 
 
1. À la page 5, dans section 2.3 : Demandes de renseignements – en période de soumission, 
SUPPRIMER : 
 
« Toutes les demandes de renseignements doivent être présentées par écrit à l'autorité contractante au 
moins cinq (5) jours civils avant la date de clôture des soumissions. Pour ce qui est des demandes de 
renseignements reçues après ce délai, il est possible qu'on ne puisse pas y répondre. » 
 
INSÉRER : 
 
« Toutes les demandes de renseignements doivent être présentées par écrit à l'autorité contractante au 
moins quatorze (14) jours civils avant la date de clôture des soumissions. Pour ce qui est des demandes 
de renseignements reçues après ce délai, il est possible qu'on ne puisse pas y répondre. » 
 
 
2. À la page 6, dans section 2.5 : Améliorations apportées au besoin pendant la demande de 
soumissions, SUPPRIMER : 
 
« Les suggestions, qui ne restreignent pas la concurrence ou qui ne favorisent pas un soumissionnaire 
en particulier, seront examinées à la condition qu'elles parviennent à l'autorité contractante au plus tard 
cinq (5) jours avant la date de clôture de la demande de soumissions. » 
 
INSÉRER : 
 
« Les suggestions, qui ne restreignent pas la concurrence ou qui ne favorisent pas un soumissionnaire 
en particulier, seront examinées à la condition qu'elles parviennent à l'autorité contractante au plus tard 
quatorze (14) jours avant la date de clôture de la demande de soumissions. » 

 
 

* * * Toutes les autres modalités demeurent inchangées. * * * 


